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Przed rozpoczęciem korzystania z urządzenia, należy dokładnie zapoznać się z niniejszą instrukcją obsługi oraz zachować ją na przyszłość. 
Dokonanie samodzielnych napraw i modyfikacji skutkuje utratą gwarancji. Producent nie odpowiada za uszkodzenia mogące wyniknąć z 
nieprawidłowego montażu czy eksploatacji urządzenia. Montaż urządzenia powinien być wykonany przez osobę doświadczoną 
zaznajomioną z odpowiednimi przepisami dotyczącymi instalacji obowiązującymi w danym kraju lub przez elektryka. Z uwagi na fakt, że 
dane techniczne podlegają ciągłym modyfikacjom, Producent zastrzega sobie prawo do dokonywania zmian dotyczących charakterystyki 
wyrobu oraz wprowadzania innych rozwiązań konstrukcyjnych niepogarszających parametrów i walorów użytkowych produktu. 
Dodatkowe informacje oraz wsparcie techniczne związane z produktem dostępne na www.support.adviti.pl. Orno-Logistic Sp. z o.o. nie 
ponosi odpowiedzialności za skutki wynikające z nieprzestrzegania zaleceń niniejszej instrukcji. Firma Orno-Logistic Sp. z o.o. zastrzega 
sobie prawo do wprowadzania zmian w instrukcji - aktualna wersja do pobrania ze strony www.support.adviti.pl. Wszelkie prawa do 
tłumaczenia/interpretowania oraz prawa autorskie niniejszej instrukcji są zastrzeżone.
1. Wszelkie czynności wykonuj przy odłączonym zasilaniu.
2. Nie zanurzaj urządzenia w wodzie i innych płynach.
3. Nie przykrywaj urządzenia podczas pracy.
4. Nie obsługuj urządzenia, gdy uszkodzona jest obudowa.
5. Nie otwieraj urządzenia i nie dokonuj samodzielnych napraw.
6. Nie używaj urządzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem.
7. Produkt nierozbieralny. W przypadku uszkodzenia źródła światła nie nadaje się do naprawy.
8. Natychmiast wymienić popękany lub uszkodzony klosz lub ekran, szybkę ochronną. 
9. Minimalna odległość jaką może mieć oprawa oświetleniowa od miejsc i obiektów oświetlanych.
10. Ryzyko porażenia prądem elektrycznym.
11. Nie współpracuje ze ściemniaczami.
12. Nie patrz bezpośrednio w stronę diod LED z bliskiej odległości.
13. Wyrób zgodny z CE. 
14.Klasa ochrony II.
15. Produkt przeznaczony do użytku wewnętrznego.
16. Każde gospodarstwo jest użytkownikiem sprzętu elektrycznego i elektronicznego, a co za tym idzie potencjalnym wytwórcą 
niebezpiecznego dla ludzi i środowiska odpadu, z tytułu obecności w sprzęcie niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz części 
składowych. Z drugiej strony zużyty sprzęt to cenny materiał, z którego możemy odzyskać surowce takie jak miedź, cyna, szkło, żelazo i 
inne. Symbol przekreślonego kosza na śmieci umieszczany na sprzęcie, opakowaniu lub dokumentach do niego dołączonych oznacza, że 
produktu nie wolno wyrzucać łącznie z innymi odpadami. Oznakowanie oznacza jednocześnie, że sprzęt został wprowadzony do obrotu 
po dniu 13 sierpnia 2005 r. Obowiązkiem użytkownika jest przekazanie zużytego sprzętu do wyznaczonego punktu zbiórki w celu 
właściwego jego przetworzenia. Informacje o dostępnym systemie zbierania zużytego sprzętu elektrycznego można znaleźć w punkcie 
informacyjnym sklepu oraz w urzędzie miasta/gminy. Odpowiednie postępowanie ze zużytym sprzętem zapobiega negatywnym 
konsekwencjom dla środowiska naturalnego i ludzkiego zdrowia!
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Svetilka za zasilno osvetlitev, ki se napaja preko glavnega omrežja METU LED 2
Navodila za uporabo

Navodila za varno uporabo
Pred uporabo te naprave preberite navodila za uporabo in jih shranite za prihodnjo uporabo. Vsa popravila ali spremembe, ki jih izvajate 
sami, izničijo veljavnost garancije. Proizvajalec ne odgovarja za škodo, ki bi nastala zaradi neustrezne namestitve ali delovanja naprave. 
Napravo naj namesti izkušena oseba, ki je seznanjena z ustreznimi predpisi, ki veljajo za namestitev takšnih naprav v državi, ali 
električar. Ker se tehnični podatki lahko spreminjajo, si proizvajalec pridržuje pravico do sprememb lastnosti izdelka in do uvajanja različnih 
konstrukcijskih rešitev, ki ne poslabšajo parametrov izdelka ali funkcionalne kakovosti. Dodatne informacije in tehnična podpora za izdelek so 
na voljo na www.adviti.pl. Podjetje Orno-Logistic Sp. z o.o. ne prevzema odgovornosti za neupoštevanje določil iz tega priročnika. Podjetje 
Orno Logistic Sp. z o.o. si pridržuje pravico do spreminjanja priročnika – najnovejšo različico priročnika lahko prenesete s spletne strani 
support.adviti.pl. Vse pravice glede prevoda/interpretacije in avtorske pravice v povezavi s tem priročnikom so pridržane.
1. Pred vsakršnimi deli s tem izdelkom izklopite električno napajanje.
2. Naprave ne potapljajte v vodo ali druge tekočine.
3. Naprave med delovanjem ne pokrivajte.
4. Ne upravljajte z napravo, če je ohišje poškodovano.
5. Naprave ne odpirajte in je ne popravljajte sami.
6. Naprave ne uporabljajte za namene, ki niso skladni s predvideno uporabo.
7. Izdelka ni mogoče razstaviti. Če je vir svetlobe poškodovan, ga ni mogoče popraviti.
8. Poškodovano steklo ali zaščitni ovoj morate nemudoma zamenjati.
9. Najmanjša razdalja svetilke (njenega vira svetlobe) od točk in predmetov, ki jih osvetljuje.
10. Obstaja nevarnost električnega udara.
11. V LED-diode ne glejte od blizu.
12. Izdelka ni primerno pokrivati s toplotno izolacijskim materialom.
13. Izdelek ni združljiv z zatemnilniki osvetlitve.
14. Izdelek je skladen s standardi CE.
15. Razred zaščite I.
16. Izdelek je primeren za uporabo v notranjih in zunanjih prostorih.
17. Informacije o recikliranju. V vsakem gospodinjstvu se uporablja električna in elektronska oprema, zato potencialno ustvari 
nevarne odpadke za ljudi in okolje, saj so v opremi prisotne nevarne snovi, mešanice in komponente. Po drugi strani pa je rabljena oprema 
dragocen material, iz katerega lahko pridobivamo surovine, kot so baker, kositer, steklo, železo in druge. Simbol za odpadno električno 
in elektronsko opremo, ki je prikazana na opremi, embalaži ali dokumentih, označuje, da je odpadno električno in elektronsko opremo 
treba odstranjevati ločeno. Tako označenih izdelkov ni dovoljeno zavreči med gospodinjske odpadke, saj je v nasprotnem primeru to lahko 
kaznovano z denarno kaznijo. Oznaka prav tako pomeni, da je ta oprema prišla na tržišče po 13. avgustu 2005. Uporabnik je odgovoren za 
predajo odpadne opreme na za to predvideno zbirališče odpadkov za ustrezno obdelavo. Uporabnik lahko preda rabljeno opremo prodajalcu, 
če kupi nov izdelek, vendar količina te opreme ne sme biti višja od novo kupljene opreme iste vrste. Vse informacije o razpoložljivih zbirnih 
sistemih za odpadno električno opremo lahko najdete na informacijski točki v trgovini ali na občinskem oziroma okrožnem uradu. Z ustreznim 
ravnanjem z odpadno opremo preprečujemo negativne posledice za okolje in zdravje ljudi!

Predvidena uporaba/namen
Svetilka je primerna za označevanje zasilnih izhodov in poti. Deluje v načinu napajanja preko glavnega omrežja in v zasilnem načinu. 3-urna 
svetilka za zasilno osvetlitev se sproži v primeru nenadnega izpada električnega omrežja. Raven neprepustnosti (IP65) zagotavlja, da je 
njena notranjost zaščitena proti prahu, umazaniji in močnim vodnim curkom. Tehnologija LED zagotavlja izjemno energijsko učinkovitost in 
dolgo življenjsko dobo naprave. Zasilna osvetlitev v zgradbi bistveno poveča raven varnosti v nepričakovanih situacijah in dogodkih. Zasilne 
svetilke so namenjene preprečevanju panike, osvetlitvi zasilnih poti in označevanju izhoda med evakuacijo iz zgradbe v primeru izpada 
električne energije. 
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Before using the device, read this Operating Instruction and keep it for future use. Any repair or modification carried out by 
yourselves results in loss of guarantee. The manufacturer is not responsible for any damage that can result from improper device 
installation or operation. Installation of the device should be carried out by an experienced person familiar with the relevant 
installation regulations in force in the country concerned or by an electrician. In view of the fact that the technical data are 
subject to continuous modifications, the manufacturer reserves a right to make changes to the product characteristics and to 
introduce different constructional solutions without deterioration of the product parameters or functional quality. Additional 
information and technical support related to the product is available at www.adviti.pl. Orno-Logistic Sp. z o.o. holds no 
responsibility for the results of non-compliance with the provisions of the present Manual. Orno Logistic Sp. z o.o. reserves the 
right to make changes to the Manual - the latest version of the Manual can be downloaded from support.adviti.pl. Any 
translation/interpretation rights and copyright in relation to this Manual are reserved.
1. Disconnect power supply before any activities on the product.
2. Do not immerse the device in water or other fluids. 
3. Do not cover the device during its operation.
4. Do not operate the device when its housing is damaged. 
5. Do not open the device and do not repair it by yourselves.
6. Do not use the device contrary to its dedication.
7. The product cannot be dismantled. If the light source is damaged, it cannot be repaired.
8. The chipped globe, screen or protective shield must be replaced immediately.
9. The minimal distance of a light fixture (its light source) from the spots and objects that it’s illuminating.
10. Risk of electric shock.
11. Do not look at LEDs directly from up close.
12. Product not suitable for covering with heat-insulating material.
13. The product is not compatible with lighting dimmers.
14. Product compliant with CE standards.
15. Protection class I.
16. The product is suitable for indoor and outdoor installation.
17. Recycling information. Each household is a user of electrical and electronic equipment, and hence a potential producer of 
hazardous waste for humans and the environment, due to the presence of hazardous substances, mixtures and components in 
the equipment. On the other hand, used equipment is valuable material from which we can recover raw materials such as copper, 
tin, glass, iron and others. The weee sign placed on the equipment, packaging or documents attached to it indicates the need for 
selective collection of waste electrical and electronic equipment. Products so marked, under penalty of fine, cannot be thrown 
into ordinary garbage along with other waste. The marking means at the same time that the equipment was placed on the market 
after August 13, 2005. It is the responsibility of the user to hand the used equipment to a designated collection point for proper 
processing. Used equipment can also be handed over to the seller, if one buys a new product in an amount not greater than the 
new purchased equipment of the same type. Information on the available collection system of waste electrical equipment can be 
found in the information desk of the store and in the municipal office or district office. Proper handling of used equipment 
prevents negative consequences for the environment and human health!

Directions for safety use

Intended use/purpose

This light fixture is suitable for indicating emergency routes and exits. It works in mains-operated mode and emergency mode. A 
3-hour emergency lighting is triggered instantly in the event of power supply failure. Its high tightness level (IP65) ensures that its 
interior is protected against dust, dirt and strong water jets. LED technology guarantees increased energy efficiency and long 
service life of the device. Using emergency lighting in a building significantly increases its safety level during unexpected 
situations, events. Emergency luminaires are designed to prevent panic, to light up the escape route and to indicate the exit 
during evacuation from the building in case of basic power failure.



Tehnični podatki
Nominalna napetost: 230 V~, 50 Hz
Napajalni/svetlobni tok: 2,7 W/240 lm (AC), 140 lm (DC)
Tip LED: SMD5730 LED – 10 kosov
Barvna temperatura: 6000 K
Barva svetlobe (oznaka): hladno bela
Čas zasilne osvetlitve: 180 minut
Zaščita pred vdorom tekočine IP: IP65
Material: polikarbonat
Mere: 350x107x65 mm
Neto teža: 0,5 kg
Ta izdelek vsebuje vire svetlobe razreda energijske učinkovitosti F

Varnost in vzdrževanje
Vzdrževalna dela izvajajte po tem, ko ste izklopili napajanje.
Očistite s suho in mehko krpo.
Ne uporabljajte kemičnih čistil.
Izdelka ne pokrivajte.
Zagotovite zračenje.
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Namestitev

Installation
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1. Switch off the power.  Using a screwdriver, unscrew the side 
screws from the unit and separate the shade from the rest of 
the luminaire.
2. Raise the hooks and tilt the panel with LEDs.
3. Drill a hole in the base of the luminaire, fix a culvert in it and 
run the power cord through it.
4. Screw the base to the wall or ceiling using mounting screws. 
Connect the wires to the connector terminals (L-phase, N-
neutral, PE-protective) according to the diagram.
5. Connect the battery plug.
6. Mount the panel back into the frame. Screw the shade to the 
base with side screws. 
7. Turn on the power and test the operation of the device.

Operation of the device:
1.  After connecting the luminaire to the mains, the LED should 
light up green, which will mean charging the battery.
2.  The full battery charging time is 24 hours, and the lighting 
time on the battery is about 3.5 hours.
3. Emergency operation - in case of power failure, the 
luminaire switches to emergency power in about 1 second.

Technical data

Nominal voltage: 230V~, 50Hz

Power/luminous flux: 2.7W/240lm (AC), 140lm (DC)

LEDs type: SMD5730 LED – 10 pcs.

Color Temperature: 6000K

Light color (designation): cool white

Emergency lighting time: 180 minutes

Ingress protection IP: IP65

Material: polycarbonate

Dimensions: 350x107x65mm

Net weight: 0.5kg

This product contains light sources of energy efficiency class F

Any maintenance shall be carried out after the power source has been switched off. 
Clean with dry and delicate cloths only. 
Do not use chemical cleansers. 
Do not cover the product. 
Provide free air access.

Safety and maintenance

1. Izključite napajanje. Z izvijačem odvijte stranske vijake 
z enote in ločite steklo od preostale enote svetilke.
2. Dvignite kavlje in nagnite ploščo z LED lučmi.
3. Izvrtajte luknjo v podnožje svetilke, pritrdite kanal vanjo 
in skozi kanal povlecite napajalni kabel.
4. Z vijaki pritrdite podnožje na steno ali strop. Žice 
povežite s terminali konektorja (L-faza, N-nevtralno, 
PE-ozemljitev) skladno s shemo.
5. Priključite baterijski vtič.
6. Ploščo znova namestite na okvir. Namestite steklo na 
podnožje.
7. Vključite napajanje in preskusite napravo.

Delovanje naprave:
1. Ko svetilko priključite na glavno omrežje, bi morala luč 
LED zasvetiti zeleno, kar pomeni, da se baterija polni.
2. Celoten čas polnjenja je 24 ur, čas delovanja pa je 3,5 
ur.
3. Zasilno delovanje – v primeru izpada električne energije 
svetilka preklopi v zasilni način v približno 1 sekundi.


